Сводка отзывов
 к проекту национального стандарта СТ РК «СУДЕБНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ИССЛЕДОВАНИЕ ДОКУМЕНТОВ 
Термины и определения».

	№
п/п
	Номер раздела, подраздела, пункта, подпункта, приложения проекта стандарта
	Замечания или предложения по проекту стандарта
	Заключение разработчика с обоснованием причин непринятия замечаний и предложений

	1. Государственные органы

	1. Национальная палата предпринимателей Республики Казахстан «Атамекен»
№ 11036/17 от 01.09.2022 г.

	1.
	
	Предложений и замечаний не имеет.
	

	2. Агентство Республики Казахстан по финансовому мониторингу 
Исх. № АФМ-18-23/5203-И от 27.07.2022

	2.
	Пояснительная записка 
	В пункт 5 Предполагаемые пользователи стандарта добавить «Агентство Республики Казахстан по финансовому мониторингу»
	Принято. Добавлено

	3. Министерство внутренних дел РК
Исх.№ 1-15-1-17/15-2291 от 27.07.2022

	4
	Пояснительная записка 
	В пункт 5 Предполагаемые пользователи стандарта добавить МВД РК
	Принято. Добавлено

	5
	Проект стандарта Предисловие п.3
	понятие «2.2 Апрош» предлагаем изложить в следующей редакции: «Апрош – расстояние между соседними буквами или другими шрифтовыми знаками» либо исключить в связи с тем, что это признак описывающий машинописные тексты, которые в настоящее время не используют.
	Принято. Термин исключён, так как в настоящее время редко используется.

	6
	Проект стандарта раздел 2
	понятие «2.3 Ассюре» предлагаем изложить в следующей редакции «Ассюре – графический элемент из многократно повторяющихся волнистых или прямых параллельных линий, используемый для фоновой печати».
	Принято. Изложено в новой редакции.

	7
	Проект стандарта раздел 2
	понятие «2.4 Ахроматический цвет» предлагаем изложить в следующей редакции «Ахроматические цвета – черный, белый и все оттенки серого. Ахроматические цвета отличаются друг от друга только по светлоте, т.е. один цвет относительно светлее или темнее другого.
	Термин исключен.

	8
	Проект стандарта раздел 2
	в понятии «2.5 Бланк документа:» примечание предлагаем убрать, так как это является уже характеристиками признаков.
	Принято. Термин исключен

	9
	Проект стандарта раздел 2
	понятия «2.6 Блинтовое тиснение» предлагаем изложить в следующей редакции «Блинтовое тиснение – плоское бескрасочное тиснение надписей или украшений на книжных переплетах, производимое горячим прессом.».
	Не принято. Помимо надписей или украшений на книжных переплетах технология активно применяется в процессе производства разного рода предметов: обложек, дипломов, папок, визиток и некоторых других изделий.

	10
	Проект стандарта раздел 2
	понятие «2.7 Бордюр» предлагаем изложить в следующей редакции «Бордюр – орнаменты, образующие рамку для страниц печатного текста».
	Не принято. Так как используется не только для образования рамки страниц печатного текста. «Основными графическими элементами защиты ценных бумаг и денежных билетов являются гильошированные элементы - сетки, виньетки, розетки, бордюры и пр., состоящие из многократно повторяющихся или закономерно пересекающихся волнистых и других линий.». Технико-криминалистическая экспертиза документов: Учебник / Т 38         Под ред. В. Е. Ляпичева, К Н. Шведовой. - Волгоград: ВА МВД России, 2005. 


	11
	Проект стандарта раздел 2
	понятие «2.13 Вид печати» как таковое определение «Вид печати» не дается, в связи с чем предлагаем исключить.
	Принято. Термин исключен

	12
	Проект стандарта раздел 2
	в понятии «2.16 Влажное копирование» в слове «абсорбции» исправить букву «б» на «д» «адсорбции».
	Принято. Изменена редакция определения

	13
	Проект стандарта раздел 2
	понятие «2.19 Выполнение новых записей поверх первоначальных» предлагаем исключить, так как схоже с понятием «Дописка», «Дорисовка».
	Принято. Термин исключен

	14
	Проект стандарта раздел 2
	включить понятие «Глубокая печать» предлагаем изложить в следующей редакции «Глубокая печать – вид печати, в котором печатающие элементы печатной формы располагаются ниже пробельных; краска находится в углублениях печатной формы.», «Справочник криминалиста-документоведа (полиграфия, репрография)», г. Волгоград, 2005г.
	Принято. Термин добавлен

	15
	Проект стандарта раздел 2
	понятие «2.26 Голограмма» предлагаем изложить в следующей редакции «Голограмма – объемное восприятие плоских объектов, основанное на интерференции света и видимое при изменении угла освещения или наблюдения», «Справочник криминалиста-документоведа (полиграфия, репрография)», г. Волгоград, 2005г.
	Принято. Изменена редакция термина.

	16
	Проект стандарта раздел 2
	понятие «2.63 Кегль» предлагаем изложить в следующей редакции «Кегль – размер шрифта по высоте: измеряется в пунктах (1 пункт = 0,37мм)», «Справочник криминалиста-документоведа (полиграфия, репрография)», г. Волгоград, 2005г.
	Принято. Редакция изменена 

	17
	Проект стандарта раздел 2
	- предлагаем включить понятие «Графические «ловушки» - это рисунок или надпись, замаскированные на фоне другого, более общего рисунка. Формируется рельефными разнонаправленными штрихами одинакового цвета (глубокая печать) или разными по форме, направлению и размерам элементами – штрихами, раздвоенными линиями, растровыми точками (офсетная печать). «Технико-криминалистическая экспертиза документов», г. Волгоград, 2002г.
	Принято. Термин добавлен

	18
	Проект стандарта раздел 2
	предлагаем включить понятие «Совмещенные изображения – это единое изображение, элементы которого отпечатаны на обеих сторонах листа бумаги с точным расположением одного относительно другого. При этом фрагменты элементов иногда отсутствуют или не имеют окраски. При рассмотрении на просвет они полностью совмещаются, образуя цельный, логически законченный рисунок, неокрашенные фрагменты приобретают цветовую окраску за счет соответствующих элементов противоположных сторон. «Технико-криминалистическая экспертиза документов», г. Волгоград, 2002г.
	Принято. Термин добавлен

	19
	
	предлагаем включить понятие «Орловская печать – способ однопрогонной многокрасочной печати для воспроизведения ценных бумаг. Позволяет воспроизвести эффект изменения цвета поверхности или линии без нарушения их целостности», Большая советская энциклопедия, Москва, 1978г.
	Принято. Термин добавлен

	20
	Проект стандарта раздел 2
	предлагаем исключить понятие «2.128 Орловский эффект» так как относится к понятию «Орловская печать» и не влияет на вывод специалиста (эксперта) при производстве исследования.
	Принято. Термин исключен.

	21
	Проект стандарта раздел 2
	понятие «2.55 Имитация» предлагаем исключить, так как, оно практически является синонимом понятия «Подделка документа».

	Не принято. «Подделка документов» это уголовно-правовая оценка подлога документов. Не входит в компетенцию судебного эксперта. 

	22
	Проект стандарта раздел 2
	предлагаем включить понятие «Люминесценция – свечение вещества, возникающее в процессе преобразования поглощенной им энергии – в оптическое излучение».
	Принято.  Термин добавлен.

	23
	Проект стандарта раздел 2
	предлагаем исключить понятие «2.91 Люминесцентный признак» так как относится к понятию «Люминесценция» и не влияет на вывод специалиста (эксперта) при производстве исследования.
	Принято. Термин исключен

	24
	Проект стандарта раздел 2
	предлагаем исключить понятие «2.8 Бронзирование оттисков» данное понятие относится больше к понятиям полиграфии и не является объектом технико-криминалистического исследования документов (экспертизы)».
	Принято. Термин исключен

	25
	Проект стандарта раздел 2
	предлагаем исключить понятие 2.9 Брошюра, 2.111 Многокрасочная печать 2.112 Многокрасочный оттиск 2.116 Насыщенность 2.138 Печатная форма 2.166 Растрирование2.103 Металлизированные печатные краски и печатные лаки 2.136 Печатание данные понятия относится больше к понятиям полиграфии и не является объектом технико-криминалистического исследования документов (экспертизы).
	Принято. Термины исключены

	26
	Проект стандарта раздел 2
	предлагаем исключить понятие «2.17 Внешние признаки документа» так как относится к понятию «общие признакам документа».
	Принято. Термин исключен. 

	27
	Проект стандарта раздел 2
	предлагаем исключить понятие «2.23 Глубокая автотипия», так как относится к понятию «глубокая печать» и не влияет на вывод специалиста (эксперта) при производстве исследования.
	Принято. Термин исключен. 

	28
	Проект стандарта раздел 2
	предлагаем исключить понятие «2.24  Глубокая офсетная печать», так как относится к понятию «офсетная печать» и не влияет на вывод специалиста (эксперта) при производстве исследования.
	Принято. Термин исключен.

	29
	Проект стандарта раздел 2
	предлагаем исключить понятие «2.27 Голографическая защитная нить», так как относится к понятию «защитная нить» и не влияет на вывод специалиста (эксперта) при производстве исследования.
	Принято. Термин исключен.

	30
	Проект стандарта раздел 2
	предлагаем исключить понятие «2.28 Горячее тиснение» данное понятие относится больше к понятиям полиграфии и не является объектом технико-криминалистического исследования документов (экспертизы).
	Принято. Термин исключен.

	31
	Проект стандарта раздел 2
	предлагаем исключить понятие «2.66 Клей» данное понятие относится больше к понятиям полиграфии и не является объектом технико-криминалистического исследования документов (экспертизы).
	Принято. Термин исключен.

	32
	Проект стандарта раздел 2
	предлагаем исключить понятие «2.35 Деметаллизированная защитная нить», «2.47 Защитная нить в массе», «2.102 Металлизированная защитная нить» так как относится к понятию «защитная нить» и не влияет на вывод специалиста (эксперта) при производстве исследования.
	Принято. Термины исключены.

	33
	Проект стандарта раздел 2
	предлагаем исключить понятие 2.197 Ступенчатые защитные волокна так как относится к понятию «защитные волокна» и не влияет на вывод специалиста (эксперта) при производстве исследования.
	Принято. Термин исключен.

	34
	Проект стандарта раздел 2
	предлагаем исключить понятие «2.36 Динамические голограммы» так как относится к понятию «защитная нить» и не влияет на вывод специалиста (эксперта) при производстве исследования.
	Принято. Термин исключен.

	35
	Проект стандарта раздел 2
	предлагаем исключить понятие «2.57 Ирисовый эффект» так как относится к понятию «Ирисовая печать» и не влияет на вывод специалиста (эксперта) при производстве исследования.
	Принято. Термин исключен.

	36
	Проект стандарта раздел 2
	предлагаем исключить понятие «2.87 Литера» данное понятие относится больше к понятиям полиграфии и не является объектом технико-криминалистического исследования документов (экспертизы).
	Принято. Термин исключен.

	37
	Проект стандарта раздел 2
	предлагаем исключить понятие «2.88 Локальный водяной знак» «2.217 Филигранный водяной знак», «2.214 Трехтоновый водяной знак» так как относится к понятию «Водяной знак» и не влияет на вывод специалиста (эксперта) при производстве исследования.
	Принято. Термины исключены.

	38
	Проект стандарта раздел 2
	предлагаем исключить понятие «2.89 Люминесцентные защитные волокна» так как относится к понятию «Защитные волокна» и не влияет на вывод специалиста (эксперта) при производстве исследования.
	Принято. Термины исключены.

	39
	Проект стандарта раздел 2
	предлагаем исключить понятие «2.144 Пишущая машина» в связи с тем, что в настоящее время не используется и нет документов выполненных на печатных машинах механического типа.
	Не принято. Данные объекты до настоящего времени поступают на судебно-экспертное исследование  

	40
	Проект стандарта раздел 2
	предлагаем исключить понятие 2.182 Сетка концентрическая, 2.164 Раппортная сетка так как относится к понятию «Сетка» и не влияет на вывод специалиста (эксперта) при производстве исследования. 
	Принято. Термины исключены.

	41
	Проект стандарта раздел 2
	Также предлагаем вынести на обсуждение в онлайн-формате по  следующим позициям пункты 2.29 Гравирование, 2.38 Дневная люминесценция, 2.54 Изменение контраста в технико-криминалистической экспертизе документов, 2.69 Комбинированные пластифицированные формы бланков, 2.70 Компонент в экспертизе материалов документов, 2.93 Марка материалов документов, 2.134 Очко, 2.176 Светлота, 2.179  «Свидетели» в хроматографическом исследовании материалов письма, 2.188 Соответствие материалов документов техническим нормам, 2.84 Линия «старта» на хроматограмме в распределительной хроматографии, 2.85 Линия «фронта» на хроматограмме в распределительной хроматографии, 2.73 Копировальные методы, 2.71 Конфетти, 2.48 Защитные включения в бумажной массе, 2.52 Зольность бумаги, 2.62  «Карманы» на хроматограмме, 2.12 Версии эксперта-специалиста по технико-криминалистической экспертизе документов, 2.110 Минеральный состав бумаги, 2.145 Прямое изменение, 2.180 Связующее вещество, 2.98 Материалы документа вспомогательные, 2.199 Сублимация, 2.108 Микроструктура материалов документов, 2.107 Механические свойства бумаги, 2.43 Заголовок официального документа, 2.86 Листовые бланки, 2.96 Материал подложки письма, 2.115 Наименование документа, 2.125 Односторонняя печать, 2.127 Оптически переменный признак, 2.130 Официальный документ, 2.131 Оформление документа, 2.135 Пасты для шариковых ручек, 2.137 Печатная бумага, 2.149 Подлинник официального документа, 2.151 Полутоновое изображение, 2.152 Поляризационный эффект, 2.153 Помол бумаги, 2.157 Пробельные элементы, 2.159 Прозрачность бумаги, 2.160 Просвет бумаги, 2.163 Рамка, 2.168 Реактивность, 2.175 Рукописный документ, 2.178 Светопроницаемость бумаги для уточнения данных терминов.
	Принято частично. При обсуждении перечисленных терминов и определений с действующими экспертами, имеющими квалификацию по специальности «Судебно-техническое исследование документов» некоторые термины  и определения к ним были исключены, используемые в практической деятельности термины и определения к ним оставлены. 
Исключены термины: 2.29, 2.38, 2.54, 2.69, 2.93, 2.134, 2.176, 2.188, 2.12, 2.43, 2.130, 2.131, 2.149, 
Оставлены термины: 2.70, 2.179, 2.84, 2.85, 2.73, 2.71. 2.48. 2.52. .2.62, 2.110 , 2.145, 2.180, 2.98, 2.199, 2.108, 2.107, 2.86, 2.96, 2.115, 2.125. 2.127,  2.135, 2.137, 2.151. 2.152, 2.153, 2.157, 2.159, 2.160, 2.163, 2.168, 2.175, 2.178



	42
	Проект стандарта раздел 2
	понятия 2.193 Установление способа изготовления документа, 2.95 Материалы письма, 2.140 Печатающие элементы, 2.146 Пишущие приборы, 2.158 Продукты травления  предлагаем исключить, так как задачи закреплены в Правилах организации и производства судебных экспертиз и исследований в органах судебной экспертизы, утвержденных Приказом Министра юстиции Республики Казахстан от 27 апреля 2017 года № 484.
	Принято частично.  Термины 2.193, 2.140, 2.158  исключены. 
Термины 2.95, 2.146 оставлены, так как не относятся к задачам, закрепленым в Правилах организации и производства судебных экспертиз и исследований в органах судебной экспертизы, утвержденных Приказом Министра юстиции Республики Казахстан от 27 апреля 2017 года № 484.

	4. Комитет национальной безопасности Республики Казахстан
№ 5/1/24960 от 05.08. 2022 г.

	43
	
	Предложений и замечаний не имеет.
	

	5.	Генеральная прокуратура Республики Казахстан
Исх.№ 2-011521-22-69922 от 11.08.2022 г.

	44
	
	Предложений и замечаний не имеет.
	

	6. Комитет санитарно-эпидемиологического контроля Министерства здравоохранения Республики Казахстан
№ 24-03-24/28801 от 26.07.2022 г.

	45
	
	Предложений и замечаний не имеет.
	

	7. ИСЭ по Акмолинской области
Исх. № 42 от 05.09.2022 г.

	46
	
	Предложений и замечаний не имеет.
	

	8. Департамент экспертизы и правовой работы
Исх. № 02/10354 от 22.09.2022

	47
	Титульный лист 
	«Нур-Султан» заменить на «Астана» 
	Принято. 

	48
	Предисловие 
	В разделе 3 привести реализованные нормы стандарта наименование законов, постановлений Правительства РК, технических регламентов и иных нормативных правовых актов РК, международных соглашений, конвенций с указанием номера и даты утверждения (подписания) 
	Принято. 

	49
	Область применения 
	Элемент «Область применения» следует оформить по СТ РК 1.5-2019 (4.7)
	Принято. 

	50
	Термины и определения 
	Элемент «Термины и определения» оформляют в виде одноименного раздела и начинают со слов: «В настоящем стандарте применяются следующие термины с соответствующими определениями:…»
	Принято. 

	51
	Библиографические данные 
	Указать основные слова, однозначно характеризующие стандартируемый объект (объекты), облегчающие поиск документа по классификаторам, каталогам, указателям, базам и банкам данных. Ключевые слова, относящиеся к объекту стандартизации, приводят в том порядке, в котором эти слова приведены в заголовке стандарта или упоминаются по тексты. 
 Привести МКС
	Принято. 

	52
	Библиографические данные
	Привести МКС 
	Принято. 

	53
	По структурным элементами пояснительной записки 
	Указать заявителя 
	Принято. 

	54
	По структурным элементами пояснительной записки
	Раздел «Техническое обоснование работки стандарта необходимо доработать, привести актуальность разработки стандарта.   
	Принято 

	55
	По структурным элементами пояснительной записки
	Раздел «основание для разработки стандарта» привести актуальные сведения 
	Принято 

	56
	По структурным элементами пояснительной записки
	Информацию о наличии или отсутствии действующих нормативных документов по стандартизации с аналогичным объектом стандартизации (в случае наличия НД необходимо будет привести сравнительный анализ в табличной форме на сличение требований в целях исключения дублирования норм).  
	Не принято. Такой нормативный документ не существует 

	57
	По структурным элементами пояснительной записки
	Раздел «характеристики объекта стандартизации» привести аспект и объект стандартизации 
	Принято 

	58
	По сводке отзывов 
	Необходимо согласовать проект с «Центр судебных экспертиз МЮ РК, Палата частных экспертов РК, Агентство  РК по делам государственной службы и противодействию коррупции, Республиканская коллегия адвокатов. Служба экономических расследований Комитета по финансовому мониторингу Министерства финансов РК и другими заинтересованными организациями. 
	Принято частично.
Направлено на согласование:
1. Министерство юстиции Республики Казахстан 2. Министерство внутренних дел Республики Казахстан (структурные подразделения по компетенции) 3. Генеральная прокуратура Республики Казахстан 4. Комитет национальной безопасности 5. РГКП «Центр судебных экспертиз» Министерства юстиции Республики Казахстан 6. Республиканская палата судебных экспертов 7. КАЗГЮУ НИИ судебной экспертизы 8. Казахский Национальный Университет имени Аль-Фараби.
От РГКП «Центр судебных экспертиз» МЮ РК  представлен отзыв ИСЭ по Акмолинской области (Исх. № /42 от 05.09.2022г.).
От Министерства юстиции Республики Казахстан, Республиканская палата судебных экспертов , КАЗГЮУ НИИ судебной экспертизы, Казахского Национального Университета имени Аль-Фараби до настоящего времени отзывы не поступили.


Информация о согласовании проекта стандарта и рекомендаций по стандартизации:
Общее количество отзывов – 8  
из них: без замечаний и предложений: - 5
	  с замечаниями и предложениями: - 3
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   Общее количество замечаний – 53
 из них: принято: 48;
 	не  принято:5.
[bookmark: OLE_LINK40][bookmark: OLE_LINK47][bookmark: OLE_LINK175][bookmark: OLE_LINK176][bookmark: OLE_LINK177]
  Заместитель Генерального директора                                                                                                                    А. Шамбетова


9

